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Oğuz Soysal

Oğuz Soysal continued his job with the Chicago Hittite Dictionary (CHD) Project. Much of 
his time was spent preparing a review of the recent cuneiform editions, Keilschrifttexte aus 
Boğazköi volumes 51, 55, 56, 58, and 60, for Journal of the American Oriental Society, which is 
used also for the Chicago Hittite Dictionary files. Soysal began in April 2014 to compile ad-
ditions and corrections to the early CHD volumes starting from the letter L.

As a personal study Soysal published a review article in the Journal of the American Oriental 
Society 133 (2013): 691–703 “On Recent Cuneiform Editions of Hittite Fragments (II).”

Furthermore, three articles for European Festschrifts / Gedenkschrifts and eight contri-
butions for Reallexikon der Assyriologie, as well as a book review to be submitted to the Journal 
of the Near Eastern Studies, have been prepared and are awaiting publication.

In addition, Soysal continued a project involved with the unpublished Hittite texts bear-
ing the siglum “Bo.” As part of his duties in the CHD Project, he prepared transliterations of 
170 cuneiform fragments from the range between Bo 9536 and Bo 9736. Pictures, translitera-
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tions, and other textual treatments of the entire material are now ready for the monograph 
entitled Unpublished Bo-Fragments in Transliteration I (Bo 9536–Bo 9736), an upcoming volume 
for the series Chicago Hittite Dictionary Supplements. After an agreement with the Museum 
of Ancient Anatolian Civilizations in Ankara, Soysal continued to take digital pictures and 
transliterate another group of tablets (Bo 8695–Bo 9535) publication in another volume of 
Unpublished Bo-fragments in Transliteration.
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